
SMLOUVA NA POSKYTNUTÍ SYSTÉMU PRO INVENTARIZACI MAJETKU A SOUVISEJÍCÍCH SLUŽEB

Český Aeroholding, a.s.

jako Objednatel

a

DANTEM s.r.o.

jako Dodavatel

Evidenční čisto Smlouvy Objednatele: Evidenční číslo Smlouvy Dodavatele:

0124000076



Smlouva пэ poskytnuli systému pro invertianzaci majetku a souvisejicich služeP

Smlouva na dodávku a technickou podporu systému pro inventarizací majetku a 
souvisejících služeb (dále jen „Smlouva"):

Český Aeroholding, a.s., se sídlem Praha 6, Jana Kašpara 1069/1, PSČ 160 08, IČ: 24821993, DIČ: 

CZ24821993, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 

17005, zastoupena: Marií Dvořákovou, Výkonnou ředitelkou pro Centrální nákup a logistiku

(dále jen „Objednatel")

a

DANTEM s.r.o., se sídlem Praha 6, Střešovice, Patočkova 712/3, PSČ 169 00, IČ: 26421232, DIČ; 
CZ26421232, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 
80910, jednající: jednatelem ing. Petrem Adámkem, 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 4793722/0800

(dále jen „Dodavatel")

Dodavatel a Objednatel dále společně také jen jako „Strany" či jednotlivě jako „Strana".

Preambule

Vzhledem к tomu, že:

Dodavatel je obchodní společností, která je oprávněna vykonávat inventurní činnost, pronájem 

inventurního vybavení, poskytování systémů pro inventarizaci a konzultace v uvedených 

oblastech.

(A)

(B) Objednatel má zájem, aby mu ze strany Dodavatele byl dodán Systém, jak je definován níže 

v této Smlouvě,

(C) Strany mají zájem upravit vzájemná práva a povinnosti.

dohodly se Strany v souladu s ust. § 269 odst. 2 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, 
v platném znění, následovně:

1. DEFINICE A VÝKLAD POJMŮ

Níže uvedené termíny této Smlouvy mají význam definovaný v tomto čl. 1.1 s tím, že v textu 

Smlouvy jsou uvedeny vždy velkým počátečním písmenem:
1.1

„Autorské dílo" znamená jakýkoli výsledek činnosti Dodavatele vzniklý při 

tvorbě Systému nebo Objednaného plnění dle této Smlouvy, který naplňuje 

znaky díla chráněného dle ustanovení § 2 Autorského zákona.

1.1.1

„Doba provádění inventur" je období, v němž Objednatel provádí Inventury. 

Objednatel je povinen oznámit emailem na kontaktní údaje uvedené v této 

Smlouvě Dodavateli termín zahájení tohoto období, a to nejméně 30 dnů před

1.1.2
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Smlouva na poskytnuti systému pro inventaiizaci majetku a souvisejících služeb

zahájením tohoto období. Objednatel je povinen oznámit emailem na 

kontaktní údaje uvedené v této Smlouvě Dodavateli termín ukončení tohoto 

období, a to nejpozději v den ukončení provádění inventury.

„Důvěrné informace" jsou informace, které Strana získá uzavřením této 

Smlouvy, anebo na základě nebo v souvislosti splněním dle této Smlouvy, 

týkající se druhé Strany nebo jejích zástupců. Ovládaných osob a jejich 

poměrů, vztahů a podnikatelské nebo jiné činnosti.

1.1.3

„Hardware" znamená technické prostředky definované v čl. 3 této Smlouvy 

nebo technické prostředky dodané jakou součást Objednaného plnění podle 

této Smlouvy.

1.1.4

„Instalace" znamená (i) v případě hardware provedení veškerých činností 

nezbytných ke zprovoznění hardware zahrnující mimo jiné připojení hardware 

к síti elektrické energie a připojení periferií к počítači v místě, které Objednatel 

určí, a (ii) v případě software provedení veškerých činností nezbytných ke 

zprovoznění software zahrnující mimo jiné zavedení software a jeho 

komponent.

1.1.5

„Implementace" znamená proces přizpůsobování software specifickým 

potřebám Objednatele, a to zejména nastavením zákaznických parametrů 

Systému.

1.1.6

Lhůta pro odpověď" znamená lhůtu, ve které je Dodavatel povinen

(či jiném čísle pro tyto účely určeném ze 

strany Objednatele) a prostřednictvím elektronické pošty na adrese 
(či na jiné elektronické adrese pro tyto účely určené ze 

strany Objednatele) informovat Objednatele o tom, jakým postupem bude 

oznámená Vada odstraněna a jací pracovníci Dodavatele budou oznámenou 

Vadu odstraňovat.

1.1.7
telefonicky na čísle

„Lhůta pro odstranění Vady" znamená touto Smlouvou závazně sjednanou 

lhůtu, ve které je Dodavatel povinen odstranit oznámenou Vadu. Lhůta pro 

odstranění Vady začíná běžet od okamžiku Oznámení Vady ze strany 

Objednatele do Podpůrného centra Dodavatele. Každé odstranění Vady musí 

být ukončeno Protokolem o odstranění Vady - příloha č. 4 Smlouvy.

1.1.8

„Licence" znamená oprávnění Objednatele a Ovládaných osob к výkonu práva 

užít Software nebo Autorské dílo.
1.1.9

„Normální provoz" znamená užívání Systému Objednatelem, kdy tento Systém 

nevykazuje žádné Vady.
1.1.10

„Obchodní zákoník" znamená zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve 

znění pozdějších předpisů, nebo právní předpis, který jej zcela nebo z části 

nahradí.

1.1.11
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„Operační systém" znamená operační systémy nainstalované na serverech 

Objednatele.
1.1.12

1.1.13 „Ovládaná osoba" znamená právnickou osobu ovládanou Objednatelem ve 

smyslu Obchodního zákoníku.

OznámeníÍt41.1.14 znamená telefonické oznámení ze strany Objednatele do 

Podpůrného centra Dodavatele o existenci Vady. Kontaktní údaje pro hlášení 

Vad za stranu Objednatele jsou uvedeny včl. 17 této Smlouvy. Každé 

telefonické oznámení potvrdí Dodavatel rovněž zasláním e-maÍlové notifikace 

Pracovníkovi pověřenému pro věcná jednání (či. 17.1) Dodavateli na e- 

mail uvedený v Příloze č. 3, a to do konce následujícího Pracovního dne. Vzor 

oznámení Vady je uveden v Příloze č. 3 této Smlouvy.

„Perioda průběžných Informací" znamená četnost průběžných informací o 
odstraňování Vad, jež je Dodavatel povinen poskytovat Objednateli.

1.1.15

Podpůrné centrum1.1.16 znamená Centrum servisní podpory Dodavatele 
umístěné (včetně personálního a technického zajištění) na území České

republiky, a to na tel:

„Pracovní doba" znamená každý Pracovní den v době od 7:00 hodin do 18:00 

hodin.

1.1.17

1.1.18 „Pracovní den" znamená kterýkoliv den v týdnu od pondělí (včetně) do pátku 
(včetně) s výjimkou státem uznaných svátků v České republice.

„Předání" znamená den, kdy bude mezi Stranami podepsán Předávací 

protokol.
1.1.19

„Předávací protokol" znamená protokol o předání a převzetí Systému 

podepsaný oběma Stranami.
1.1.20

1.1.21 „Systém" je systém pro sběr a vyhodnocení dat při provádění inventur majetku 

včetně programového vybavení a technického zařízení к tomu potřebného. 

Součásti Systému jsou popsány v čl. 3 této Smlouvy. „SW" nebo též „Software" 

znamená počítačové programy a/nebo datové struktury určené к ovládání 

elektronických zařízení uvedené v čl. 3 této Smlouvy anebo počítačové 

programy a/nebo datové struktury určené к ovládání elektronických zařízení 

dodané jakou součást Objednaného plnění podle této Smlouvy.

„Uživatel" je zaměstnanec nebo tým zaměstnanců Objednatele, který přímo 

užívá Systém jako prostředek к vykonávání své pracovní činnosti.

„Vada" znamená (i) právní vady Systému nebo (ii) rozpor mezi skutečnými 

vlastnostmi Systému a vlastnostmi, které jsou pro Systém stanoveny touto 

Smlouvou nebo Dokumentací, nebo (iii) jakékoli odchýlení Sytému od 

standardních vlastností popsaných v této Smlouvě nebo v Dokumentaci, které 

negativně postihuje jeho činnost nebo funkčnost.

1.1.22

1.1.23
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Smlouva na poskyiimii sysiému pro inven'nii/ к n'lhii 1 souvisejících sUižeh

Další pojmy mohou být definovány přímo v textu Smlouvy stím, že definice pojmu je 

zvýrazněna tučně a uvozena slovy „dále jen" a při každém dalším výskytu je v textu Smlouvy 

vyznačena velkým počátečním písmenem.

1.2

Slova vyjadřující pouze jednotné číslo zahrnují i množné číslo a naopak, slova vyjadřující 

mužský rod zahrnují i ženský a střední rod a naopak, a výrazy vyjadřující osoby zahrnují fyzické 

i právnické osoby a naopak.

1.3

2. PŘEDMĚT SMLOUVY

Na základě této Smlouvy se Dodavatel zavazuje dodat Objednateli Systém uvedený v čl. 3 této 

Smlouvy a poskytovat к němu technickou podporu dle článku 4. této Smlouvy (dále jen

„Technická podpora").

2.1

Objednatel se zavazuje zaplatit Dodavateli za Systém a Technickou podporu cenu dle 

podmínek sjednaných v čl. 12 této Smlouvy.
2.2

Předmětem této Smlouvy je dále závazek Dodavatele, pronajmout Objednateli hardware a 

software specifikovaný v bodě 13.2 této Smlouvy a poskytnout mu užívací práva к tomuto 

software za podmínek stanovených v článku 13 této Smlouvy a závazek Objednatele zaplatit za 

to Dodavateli Odměnu dle bodu 13.3 této Smlouvy.

2.3

3. SYSTÉM

Strany se dohodly, že Systém zahrnuje:3.1

vybavení pro mobilní sběr dat, konkrétně pak následujících součástí;3.1.1

20 ks přenosných terminálů Honeywell Dolphin 6000 se snímačem 

čárových kódů a převedení vlastnického práva к nim na Objednatele,

(ii) software dantem.FAST.mobile pro provádění inventur majetku pro 

odpovídající přenosný terminál, včetně poskytnutí Licence Objednateli a 

Ovládaným osobám pro použití v až 100 přenosných terminálech.

vybavení pro zpracování a vyhodnocení dat, konkrětně pak následující 

součásti:

3.1.2

aplikaci dantem.FAST.vm včetně poskytnutí Licence Objednateli a 

Ovládaným osobám к pro použití v až 50 pracovních stanicích 

Objednatele a dokumentace pro její instalaci a konfiguraci na hardware 

Objednatele,

I

komunikační software dantem.BarCom včetně poskytnutí Licence 

Objednateli a Ovládaným osobám pro použití na 20 pracovních stanicích 

Objednatele a dokumentace pro jeho instalaci a konfiguraci na hardware 

Objednatele,

(ii)
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(iii) 5 ks dokovací stanice к přenosným terminálům Dolphin - komunikační 
moduly („cradie") к přenosným terminálům a převedení vlastnického 

práva к nim na Objednatele,

(iv) instalace a implementace výše uvedeného Software na hardware 

a databázový server Objednatele, a

(v) software dantem.LabeIPrint pro tisk čárových kódů na tiskárně 

Objednatele včetně poskytnutí Licence Objednateli a Ovládaným 

osobám pro použití na 1 pracovní stanici Objednatele a dokumentace 

pro jeho instalaci a konfiguraci na hardware Objednatele.

vytvoření dokumentace v rozsahu popsaném v bodě 21.4 přílohy č. 2 к této 

Smlouvě (dále jen „Dokumentace") a převedení vlastnického práva 

к Dokumentaci na Objednatele.

3.1.3

Podrobný popis funkcionalit Systému je uveden v příloze č. 2 Smlouvy.3.2

4. TECHNICKÁ PODPORA

Technická podpora zahrnuje tato plnění Dodavatele:

(i) průběžné aktualizace SW - opravy, bezpečnostní záplaty, úpravy reportů, 

úpravy vyžadované změnou legislativy, zajištění kompatibility Systému 

zejména při updatu Operačního systému a/nebo při úpravě hardwaru 

Objednatele, na kterém je SW instalován;

4.1

telefonická podpora v českém jazyce každý pracovní den v době od 8:00 

do 18:00 (tel. č. 773 955 855);
(ii)

(iii) e-mailová podpora s reakční dobou (IRT) do 24 hodin (e-mailová adresa 

podpora@dantem.cz);

(iv) on-site nebo remote (dle povahy Vady) servisní zásahy nejpozději do 48 

hodin od nahlášení závady (TRT), pokud zásah nevyžaduje změnu kódu. 

Objednatel je oprávněn při oznámení Vady rozhodnout o způsobu 

poskytnutí Technické podpory Systému;

(v) zásahy do 5 pracovních dní od nahlášení závady (TRT) v případě, že zásah 

vyžaduje změnu zdrojového kódu Software;

zapůjčení náhradního Hardware v případě jeho fyzického poškození se 

smyslu ČI. 9.2 této Smlouvy;

(vi)

Technická podpora v rozsahu 14 mandays (člověkodnů) na každý započatý kalendářní rok trvání 

Smlouvy je zahrnuta v Ceně dle čl. 12. Technická podpora nad tento rámec, bude Objednatelem 

Dodavateli placena na základě jednotkové ceny za 1 manday sjednané v této Smlouvě.

4.2

Poskytovaná podpora je „třetí úrovně" (tj. podpora je poskytována IT supportu klienta, nikoli 

Uživatelům).

4.3
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Bližší popis Služeb včetně jejich rozsahu je uveden v příloze č. 2 této Smlouvy.4.4

5. DOBA A MÍSTO DODÁNÍ SYSTÉMU

Místem dodání Systému jsou prostory na adrese 

nadzemní podlaží a další prostory Objednatele v areálu mezinárodního letiště Praha/Ruzyně 

určené Objednatelem {dále jen „Místo dodání").

Dodavatel se zavazuje dokončit a předat Objednateli Systém do 31.07.2013.

5.1

5.2

6. PRÁVA A POVINNOSTI STRAN

6.1 Objednatel a Ovládané osoby jsou oprávněni vytisknout a užívat Dokumentaci v neomezeném 

počtu kopií.

6.2 Povinnosti Dodavatele. Dodavatel se zavazuje:

Dodat Systém v souladu s touto Smlouvou, platnými právními předpisy, 

příslušnými právně závaznými i doporučenými českými a evropskými 
technickými normami (ČSN, EN), pokyny Objednatele a řádnou praxí, na svůj 

náklad a na své nebezpečí a odstranit jakékoli Vady vytčené v průběhu 

akceptační procedury dle čl. 7 této Smlouvy;

6.2.1

dodržovat veškeré obecně závazně právní předpisy a dále vnitřní předpisy 

Objednatele, se kterými bude prokazatelně po podpisu této Smlouvy 

seznámen;

zaškolit zaměstnance Objednatele v administračním a uživatelském rozsahu 

pro systém uvedený v čl. 3 této Smlouvy;

6.2.2

6.2.3

informovat Objednatele o nezaplacených pohledávkách po lhůtě splatnosti 

vzniklých na základě této Smlouvy nejpozději tři (3) pracovní dny po splatnosti 

tak, aby je mohl Objednatel bez jakéhokoli odkladu uhradit;

6.2.4

poskytovat plnění, jež jsou předmětem této Smlouvy maximálně efektivně, s 

odbornou péčí v souladu s touto Smlouvou a prostřednictvím zaměstnanců 

disponujících dostatečným vzděláním a zkušenostmi s poskytováním předmětu 

Smlouvy.

6.2.5

po každé změně platformy nebo úpravě Systému aktualizovat Dokumentaci a 

tuto předat Objednateli neprodleně po provedení příslušné změny, nejpozději 

však do 20 (dvaceti) Pracovních dnů od písemného vyzvání Dodavatele.

6.2.6

udržovat v platnosti a účinnosti po celou dobu účinnosti této Smlouvy 

pojistnou smlouvu, jejímž předmětem je pojištění odpovědnosti za škodu 

způsobenou Dodavatelem třetí osobě (Objednateli), a to tak, že limit 

pojistného plnění vyplývající z pojistné smlouvy, nesmí být nižší než 

1.000.000,- Kč. Na požádání je Dodavatel povinen Objednateli takovou 

smlouvu bezodkladně předložit, nejpozději však do 3 (tří) Pracovních dnů.

6.2.7
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7. PŘEDÁNÍ A PŘEVZETÍ SYSTÉMU

7.1 Akceptační procedura. Strany se dohodly, že Předání a převzetí Systému proběhne po 

dodání Hardware, Instalaci a Implementaci na základě akceptační procedury, která se 

skládá ze dvou fází:

akceptačního testu, a7.1.1

podepsání Předávacího protokolu.7.1.2

7.2 Po dokončení Systému se Dodavatel zavazuje písemně vvzvat Objednatele к účasti na

provádění akceptačního testu stím že součástí vvzvv bude návrh nezávazného

testovacího scénáře. Lhůta pro zahálení akceptačního testu činí 2 (dva) Pracovní dny od 

písemného vyzvání Dodavatelem, není-li mezí Stranami písemně dohodnuto jinak.

7.3 Bude-li během akceptačního testu zjištěno, že Systém nemá Vadv. Objednatel Systém

převezme a Strany podepíší Předávací protokol.

7.4 V případě, že Systém bude obsahovat Vadv. zavazuje se Dodavatel tyto odstranit a po 

jejich odstranění písemně vyzvat Objednatele к účasti na opakovaném akceptačním
Л 2.. a 7.3 této Smlouvy se použijí 

obdobně. Tento proces testování a následného odstraňování Vad se může opakovat.

testu stím, že čl.

7.6 V případě, že Svstěm bude tmět Vadami, které nebrání nebo malí zcela minimální vliv

na řádně užívání nebo funkčnost Systému, ie Objednatel povinen Systém převzít a 

podepsat Předávací protokol.

7.6 Předávací protokol bude obsahovat soupis zbývajících Vad s lhůtou pro íeiich odstranění 

s tím, že nebude-li tato lhůta písemně dohodnuta, má se za to. že činí 14 (čtrnáct) 

Pracovních dnů ode dne podpisu Předávacího protokolu.

Vlastnictví к Hardware, iakož i nebezpečí škody na Hardware, přechází na Objednatele 

dnem podpisu Předávacího protokolu.

7.7

7.8 Maximální doba trvání každého akceptačního testu ie 10 (deset) Pracovních dní.

V případě překročení této dobv se odpovídajícím způsobem prodlužuje lhůta pro 

dodání Systému uvedená v bodě 5.2.

8. PRÁVO UŽÍT

8.1 Ke dni podpisu Předávacího protokolu poskytuje Dodavatel jako vykonavatel 

majetkových práv autora Objednateli a Ovládaným osobám Licence к Software 

v množství a rozsahu dle čl. 3 této Smlouvy, a to

8.1.1 na dobu trvání majetkových práv autora a

8.1.2 územně neomezenou.

8.2 Objednatel podpisem této Smlouvy Licenci s účinnosti ke dni podepsání Předávacího 

protokolu přijímá. Odměna za poskytnutí Licence je součástí Ceny.

8.3 К Autorským dílům, které Dodavatel vytvoří oři vytváření Systému, poskvtuie Dodavatel

Objednateli a Ovládaným osobám ke dni podpisu Předávacího protokolu Licenci na

éPOO
im
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dobu trvání majetkových práv autorských Dodavatele, teritoriálně neomezenou, bez

omezení množstevního rozsahu čí způsobu užití a na dobu trvání majetkových práv

autora. Objednatel tuto Licenci přijímá. Odměna za poskytnutí takové Licence ie 

zahrnuta v Ceně.

9. ODSTRANĚNÍ VAD

Dodavatel se zavazuje po podpisu Předávacího protokolu dodržovat následující lhůty pro 

odpověď a lhůty pro odstranění Vady:

Lhůta pro odpověď: 4 hodiny v Době provádění inventur; 24 hodin v době 

mimo provádění inventur.

Lhůta pro odstranění Vady: 48 hodin, pokud zásah nevyžaduje změnu 

zdrojového kódu Software, a 5 pracovních dní v ostatních případech Pro tyto 

vyjmenované případy je lhůta pro odstranění vady zkrácena na 24 hodin: 

výměna až pěti kusů přenosných terminálů, dokovacích stanic nebo ostatního 

příslušenství.

Perioda průběžných informací při odstraňování Vady: 24 hodin počínaje 

Oznámením.

9.1

9.1.1

9.1.2

9.1.3

Lhůty pro odpověď a Lhůty pro odstranění Vady uvedené v tomto článku 

Smlouvy začínají plynout okamžikem Oznámení Vady ze strany Objednatele do 

Podpůrného centra Dodavatele.

Postup poskytování průběžných informací si Strany sjednávají tak, že pracovník 

HelpDesku ICT Objednatele kontaktuje v rozsahu sjednané Periody průběžných 

informací Podpůrné centrum Dodavatele a Dodavatel se zavazuje informovat o 

aktuálním průběhu procesu odstraňování Vady jak pracovníka HelpDesku ICT, 

tak pracovníky pověřené pro věcná jednání dle článku 17 této Smlouvy.

Za Vady dle této Smlouvy se nepovažují fyzické závady (vč. poškození elektroniky), které 

vznikly na přenosných terminálech a komunikačních modulech po podepsání Předávacího 

protokolu, nevznikly-ii tyto jako důsledek výrobní vady. V případě výrobních vad je Dodavatel 

povinen uplatnit záruku u výrobce Hardware, přičemž prodloužená záruční lhůta dle čl. 12.1.2 

a 12.1.4 činí 36 měsíců ode dne podpisu Předávacího protokolu. Veškeré náklady Dodavatele 

spojené s uplatněním reklamace jsou zahrnuty v Ceně.

Pokud se na poškození Hardware záruka dle předchozího odstavce nevztahuje, je Dodavatel 

na žádost Objednatele povinen poškozený Hardware opravit nebo jej vyměnit za nový. Za 

takto vyměněný Hardware se Objednatel zavazuje uhradit aktuální koncovou cenu 

stanovenou výrobcem Hardware sníženou o 10%.

9.1.4

9.1.5

9.2

9.3

Dodavatel se zavazuje zapůjčit v rámci technické podpory Objednateli na jeho žádost po dobu 

trvání opravy dle čl. 9.3 této Smlouvy nebo reklamačního procesu dle čl. 9.2 této Smlouvy 

náhradní Hardware, a to do 72 hodin od nahlášení závady. Zapůjčení Hardware dle předchozí 

věty je zahrnuto v ceně za technickou podporu. Objednatel je povinen nad rámec Ceny dle

9.4

^ у
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ČI. 12 uhradit pouze dopravu Hardwaru, pokud byla požadována, a to dle aktuálního ceníku 

Dodavatele.

10. ZMĚNY SYSTÉMU A POSKYTOVÁNÍ ROZŠÍŘENÉ TECHNICKÉ PODPORY

10.1 Zadání.

V rámci Technické podpory Systému je Objednatel oprávněn kdykoli zaslat Dodavateli zadání 

na provedení úpravy, rozšíření a/nebo jiné změny Systému (dále jen „Změna") a/nebo na 

poskytnutí Rozšířené technické podpory, a to formou doručení zadání e-mailem nebo faxem 

na kontaktní údaje Dodavatele uvedené včl. 17 této Smlouvy (dále jen „Zadání"). Dodavatel 

je povinen do 3 pracovních dnů zaslat Objednateli nabídku, která bude obsahovat návrh 

realizace Zadání s položkovým rozpočtem a harmonogramem realizace (dále jen „Nabídka"). 
Při vytváření položkového rozpočtu je Dodavatel vázán jednotkovými cenami uvedenými 

v ČI. 12 této Smlouvy. Písemným přijetím Nabídky Objednatelem je uzavřena dílčí smlouva, 

jejímž předmětem je plnění v specifikované v Nabídce (dále jen „Objednané plnění").
V otázkách v Nabídce výslovně nespecifikovaných se přiměřeně užijí ustanovení této Smlouvy.

10.2 Záruky.

Dodavatel odpovídá za to, že Objednané plnění, jakož i Systém, jehož součástí se Objednané 

plnění stane, bude po dobu trvání této Smlouvy fungovat v souladu se Specifikací Systému a 

Služeb krytých technickou podporou (příloha č. 2 Smlouvy). V případě, že vzniknou Vady, je 

dodavatel povinen tyto Vady odstranit na své náklady a ve lhůtách stanovených v článku 9 

této Smlouvy.

10.3 Dodatečný náiem.

Dodavatel ie povinen kdykoli v průběhu trvání této Smlouvy na písemnou žádost Objednatele 

poskytnout Objednateli iím specifikované množství Hardware (neivvše však 15 ks, přičemž 

množství přesahující 15 ks Dodavatel poskytne dle svvch kapacitních možností) a příslušný 

Software včetně Licencí na Objednatelem specifikovanou dobu a zajistit funkční propojení

takového Hardware a Software se Systémem, a to za cenu uvedenou v bodě 13.3 této

Smlouvy. Ostatní ustanovení čl. 13 se pro tento případ použijí přiměřeně.

11. DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI STRAN

Objednatel se zavazuje poskytnout Dodavateli součinnost:11.1

11.1.1 při prováděníZměn Systému a servisních zásazích při poruchách Systému spočívajícív 

zajištění

a) přístupu do Místa dodání v Pracovní dobu, a

b) informování o změnách v nastavení Systému a o změnách infrastruktury 

Objednatele majících přímý vliv na funkci Systému.

11.2 Objednatel se zavazuje:

číob
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11.2.1 zasahovat do Systému pouze v souladu s Dokumentací, s postupy uvedenými 

Dodavatelem při zaškolení dle bodu 6.2.4 této Smlouvy anebo sdělenými 

Dodavateli v rámci Technické podpory.

11.3 Dodavatel se zavazuje:

v rámci předcházení znečišťování a poškozování životního prostředí a v rámci 

zavedeného EMS (Systém environmentálního managementu) dle ISO 14001 u 

Objednatele a v souladu s environmentální politikou (www.prg.aero) zdržet se 

takových činností, které by mohly přímo nebo nepřímo způsobit poškození 

nebo ohrožení jednotlivých složek životního prostředí. V případě, že by došlo 

к události, která by měla nebo mohla mít dopady na životní prostředí, zavazuje 

se Dodavatel respektovat přijaté zásady ochrany životního prostředí a 

v případě poruch nebo hrozících havárií kontaktovat zaměstnance Objednatele 

prostřednictvím kontaktních spojení, kterými ke dni uzavření této Smlouvy jsou 

tato telefonní čísla:

11.3.1

11.3.1.1 v případě požáru, úniku neznámé látky nebo jiné 

mimořádné události:

Operační středisko jednotky PO HZS: 3333,2222

11.3.1.2 Zdravotní ambulance: 3301,3302

11.3.1.3 Bezpečnostní velín: 1000
11.3.1.4V případě dotazů nebo podnětů ke zlepšení, směřujících do 

jednotlivých oblastí:

(a) Bezpečnost práce: 

(b) Životní prostředí:

bozp@prg.aero

životni. prostredi@prg.aero

(c) Požární prevence: technik.po@prg.aero

11.3.2 Zajistit, dle Objednatele stanoveným způsobem, pro sebe a své zaměstnance 

příslušné oprávnění ke vstupu do režimového prostoru („ID karta"), v němž se 

Místo dodání nachází, anebo jiná oprávnění (např. ke vjezdu motorového 

vozidla). Dodavatel je povinen zabezpečit, aby tyto osoby následně při pohybu 

v tomto prostoru mezinárodního civilního letiště Praha/Ruzyně, byly ID kartou, 

anebo jiným oprávněním viditelně označeny a v místech určených 

Objednatelem se uvedenými oprávněními, které jim Objednatel vydal, 

prokazovaly. Současně je Dodavatel povinen zajistit, aby jemu a jeho 

zaměstnancům Objednatelem vydaná oprávnění ke vstupu či ke vjezdu nebyla 

zneužita. Zajištění uvedených vstupních a vjezdových povolení jde plně na vrub 

nákladů Dodavatele.

11.3.3 před vydáním ID karty nebo jiného oprávnění к pohybu v režimovém prostoru 

Objednatele prostřednictvím divize bezpečnosti (BZP) Objednatele nebo jiné 

akreditované organizace zajistit na své náklady pro sebe a své zaměstnance
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absolvování bezpečnostního školení, které bude odpovídat rozsahu daného 

povolení.

11.3.4 okamžitě e-mailem nebo faxem divizi bezpečnosti (BZP) Objednatele ohlásit 

každou ztrátu, odcizení, poškození ID karty nebo jiného oprávnění vydaného 
jemu nebo jeho zaměstnancům a zároveň je povinen ohlásit ukončení 

pracovního poměru se svým zaměstnancem. Po ukončení pracovního vztahu se 

svým zaměstnancem anebo při skončení nájemního vztahu je Nájemce 

povinen vrátit Objednateli ID kartu nebo jiné jemu nebo jeho zaměstnancům 

vydané povolení či další karty (např. parkovací, stravovací, apod.), přičemž 

v případě skončení pracovního poměru zaměstnance musí tuto povinnost 

Dodavatel splnit nejpozději do čtrnáctého (14) dne měsíce následujícího po 

ukončení pracovního poměru zaměstnance; v případě skončení této Smlouvy 

ke dni jeho ukončení výpovědí či dohodou. Stejně tak je Dodavatel povinen 

vrátit jemu a jeho zaměstnancům vydaná povolení či další karty při ukončení 

jejich platnosti.

11.4 Dodavatel odpovídá za to, že Dodavatelem instalovaný Systém ani Objednané plnéní nebude 

obsahovat viry známé v den podpisu Předávacího protokolu nebo jiné funkce, které by na 

základě toho, že nastane předem definovaná skutečnost, nebo jinak zabránily Objednateli 

užívat Systém, nebo které by způsobily, že Systém přestane fungovat nebo jeho fungování 

bude omezeno nebo jinak negativně ovlivněno.

12. CENA
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13. POSKYTNUTÍ ŘEŠENÍ INVENTURY PRO ROK 2012

Dodavatel se zavazuje pronajmout hardware a software specifikovaný v bodě 13.1 této 

Smlouvy к provedení řádné inventury Objednatele v roce 2012 a poskytnout к software níže 

specifikovaná užívací práva:

13.1 Předmět nájmu

13.1.1 vybavení pro mobilní sběr dat, konkrétně pak následujících součástí:

40 ks přenosných terminálů Unitech HT630 8,5 MB RAM se snímačem 

čárových kódů,
I

15 ks dokovacích stanic к přenosným terminálům Unitech, a(ii)

(iii) software dantem.FASTmobile.ht pro provádění inventur majetku 

nainstalovaný v přenosných terminálech, včetně nevýhradního oprávnění к 

výkonu práva užít jej na dobu omezenou dobou pronájmu.

13.1.2 vybavení pro zpracování a vyhodnocení dat, konkrétně pak následujících 

součástí:

(i) klientská aplikace dantem.FAST.vm pro použití v až 30 pracovních stanicích 

Objednatele včetně dokumentace pro její instalaci a konfiguraci na 

hardware Objednatele a včetně nevýhradního oprávnění к výkonu práva užít 

aplikaci a dokumentaci na dobu omezenou dobou pronájmu.

komunikační software dantem.BarCom pro použití v až 30 pracovních 

stanicích Objednatele včetně dokumentace pro jeho instalaci a konfiguraci 

na hardware Objednatele a včetně nevýhradního oprávnění к výkonu práva 

užít na dobu omezenou dobou pronájmu.

nevýhradní oprávnění к výkonu práva užít komunikační moduly к 

přenosným terminálům (dle počtu pracovních stanic - celkem až 30), na 

dobu omezenou dobou pronájmu.

(iv) Instalace a Implementace výše uvedeného na hardware a databázový 

server Objednatele,
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13.1.3 technická podpora předmětu nájmu, přičemž pro rozsah technické podpory se 
ustanovení čl. 4 této Smlouvy použije obdobně.

Doba trvání nájmu: Předmět nájmu a užívací práva se poskytují od 14.11.2012 do 

10.12.2012, přičemž Objednatel je oprávněn předmět nájmu Dodavateli kdykoli vrátit.
13.2

Platební podmínky pro zaplacení Odměny se přiměřeně řídí čl. 14 této Smlouvy.

V případě, že bude mít předmět nájmu vady, použije se čl. 9 této Smlouvy přiměřeně.

O předání předmětu nájmu к užívání Objednateli a o jeho vrácení Dodavateli bude vždy 

sepsán protokol.

Čl. 12 této Smlouvy je nájemní smlouvou ve smyslu §663 a násl. zákona č. 40/1964 Sb., 

občanský zákoník {dále jen „Občanský zákoník") a v podrobnostech touto Smlouvou 

neupravených se řídí jeho ustanoveními.

13.4

13.5

13.6

13.7

14. PLATEBNÍ PODMÍNKY

Cena bude navýšena o daň z přidané hodnoty a veškeré další daně a poplatky vyžadované 

platnými právními předpisy v době fakturace.
14.1

Faktura se považuje za uhrazenou dnem odepsání dlužné částky z účtu Objednatele.

Cena bude uhrazena na přímo na bankovní účet Dodavatele vedený u banky v České republice 

a uvedený v této smlouvě. Pro účely daně z přidané hodnoty je den Předání (podpisu 

Předávacího protokolu) i dnem uskutečnění zdanitelného plnění.

14.2

14.3

Cena za Objednané plnění bude vždy hrazena na základě faktury, kterou je Dodavatel 

oprávněn vystavit nejdříve v den následující po podpisu Předávacího protokolu. Nedílnou 

součástí faktury bude kopie Stranami podepsaného Předávacího protokolu. Všechny platby dle 
této Smlouvy budou hrazeny přímo na bankovní účet Dodavatele vedený u banky v České 

republice a uvedený v této smlouvě. Pro účely daně z přidané hodnoty je den Předání 

(podpisu Předávacího protokolu) i dnem uskutečnění zdanitelného plnění.

14.4

Připadne-li termín splatnosti na sobotu, neděli, jiný den pracovního klidu nebo 31.12., nebo 

den, který není bankovním pracovním dnem podle zákona č. 284/2009 Sb., o platebním styku, 

v platném znění, posouvá se termín splatnosti na nejbližší následující bankovní pracovní den. 

К vyrovnání závazku Objednatele dojde odepsáním částky z účtu Objednatele.

Došlá faktura musí splňovat všechny náležitosti daňového dokladu ve smyslu platných 
právních předpisů ČR, zejména zákona o DPH a musí obsahovat ve vztahu к plnění věcně 

správné údaje. Dodavatel je povinen doručit Objednateli fakturu do sídla Objednatele

14.5

'
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nejpozději do 10. dne měsíce následujícího po měsíci, za který je fakturováno. Objednatel má 

po obdržení faktury 10 dní na posouzení toho, zda je bezchybně vystavena a na její vrácení, 

pokud není. Dále musí faktura obsahovat Evidenční číslo Smlouvy Objednatele, na základě 

kterých je dodávka uskutečněna. Vrácením chybně vystavené faktury se doba splatnosti 

přerušuje a po dodání opraveně faktury začíná běžet doba nová.

V případě prodlení Objednatele s úhradou fakturované částky je Objednatel povinen zaplatit 

Dodavateli úrok z prodlení ve výši 0,02% z fakturované částky za každý den prodlení.

14.6

15. OCHRANA INFORMACÍ

Strany se dohodly, že veškeré Důvěrné informace, které si sdělily v rámci uzavírání a plnění 

této Smlouvy, dále informace, tvořící její obsah a informace, které si sdělí nebo jinak vyplynou 

i z jejího plnění, zůstanou dle jejich vůle utajeny.

15.1

Strany se dohodly, že Důvěrné informace s výjimkou Ovládaných osob nikomu neprozradí a 

přijmou taková opatření, která znemožní jejich přístupnost třetím osobám.

15.2

15.3 Závazky obsažené v tomto odstavci týkající se zachovávání důvěrného charakteru informací 

zůstanou v plném rozsahu platné a účinné nehledě na ukončení platnosti této Smlouvy.

16. LICENČNÍ PODMÍNKY

Na veškerý Software poskytuje Dodavatel Objednateli a Ovládaným osobám Licence v tomto rozsahu:

16.1 bez časového omezení

16.2 bez teritoriálního omezení

Licence neumožňují jakkoli modifikovat, pronajímat, půjčovat, překládat, provádět zpětný 

překlad a analýzu, dekompilovat nebo disassemblovat Software bez předchozího písemněho 

souhlasu společnosti DANTEM s.r.o.

16.3

17. KONTAKTNÍ ÚDAJE

17.1. POVĚŘENÍ PRACOVNÍCÍ OBJEDNATELE A DODAVATELE

1. Pracovník pověřený pro věcná jednání ve věcech těto Smlouvy a koordinační činností u 
Objednatele:

2. Pracovník pověřený pro věcná jednání ve věcech technicko/koordinačních činností u 
Objednatele:

3. Pracovník pověřený pro jednání ve věcech smluvních u Dodavatele:
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4. Pracovník pověřený pro věcná jednání ve věcech této akce a koordinační činností v 
otázkách smluvních u Dodavatele:

17.2. KONTAKT NA TELEFONICKOU PODPORU PO CELOU DOBU PRONÁJMU

v době od 8:00 do 18:00 (tel. č. 773 955 855).

KONTAKT NA MAILOVOU PODPORU S REAKČNÍ DOBOU 24 HODIN17.3.

podpora@dantem.cz

17.4. KONTAKT PRO DORUČOVÁNÍ PÍSEMNOSTÍ SOUVISEJÍCÍCH SE SMLOUVOU

nebo na jakoukoliv jinou adresu, kterou si obě Strany sdělily písemně, ve shodě s tímto 

článkem.

18. OSTATNÍ UJEDNÁNÍ

Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že Dodavatel je oprávněn započíst si svou 

pohledávku za Objednatelem proti jeho pohledávce výlučně na základě písemné 

dohody.

18.1

Strany se výslovně a neodvolatelně dohodly, že Dodavatel není oprávněn jakkoli 

zastavit nebo postoupit jakékoli své pohledávky za Objednatelem vyplývající z této 

Smlouvy bez písemné dohody s Objednatelem. Výjimkou z předchozího je zástava 
pohledávek u České spořitelny, a.s. za účelem krytí provozního financování 

pohledávek Dodavatele.

18.2

Vzhledem ke skutečnosti, že část Systému bude provozována na hardware a 

databázovém serveru Objednatele a obsluhována pracovníky Objednatele, 

Objednatel bere na vědomí, že Dodavatel v žádném případě nenese odpovědnost za 

jakoukoli ztrátu či poškození dat v databázovém serveru nebo za přerušení 

inventarizačních prací či souvisejících škod způsobených poruchou databázového 

serveru nebo jeho nedostatečnou či chybnou funkcí. Objednatel si je vědom faktu, že 

jakákoli rizika ztráty dat může eliminovat pravidelným exportem dat systému 

databázového serveru a jejich kontrolou. Dodavatel se však v takovém případě 

zavazuje podniknout takové kroky, aby případná ztráta dat či doba přerušení prací na 

straně Objednatele byla minimální.

18.3

19. SANKCE

V případě Vad vybavení pro zpracování a vyhodnocení dat i po marném uplynutí lhůt 

pro jejich odstranění ve smyslu článku 9 vzniká Objednateli nárok na uplatnění
19.1
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smluvní pokuty ve výši 1% z ceny tohoto vybavení za každý kalendářní den 
nefunkčnosti vybavení po uplynutí výše uvedených lhůt.

19.2 V případě Vad Systému, které způsobí jeho celkovou nefunkčnost, se Dodavatel 

zavazuje uhradit Objednateli smluvní pokutu ve výši 2.000,- Kč za každý den trvání 

takové nefunkčnosti.

19.3 Uplatnění kterékoli ze smluvních pokut nebrání uplatnění nároku na náhradu škody 

v plné výši, a to až do maximální výše uvedené v článku 20.4 této smlouvy.

20. ZÁVĚREČNÉ USTANOVENÍ

20.1 Tato Smlouva se uzavírá na dobu 4 let a nabude platnosti a účinnosti dnem podpisu 

obou Stran.

Tato Smlouva může být ukončena písemnou dohodou Stran.20.2

20.3 Tato Smlouva může být ukončena písemnou výpovědí ze strany Objednatele, a to bez 

udání důvodů svýpovědní lhůtou tři měsíce. Výpovědní lhůta začíná prvním dnem 

kalendářního měsíce následujícím po měsíci, v němž byla výpověď doručena 

Dodavateli. Výpověď smlouvy se vztahuje pouze na poskytování služeb technické 

podpory, nikoli na dodávku ostatních částí Systému.

20.4 S přihlédnutím к ustanovení § 386 zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, v 
platném znění, se obě Strany dohodly na omezení práva na náhradu škody tak, že 
celková výše náhrady škody vzniklé v souvislosti s touto Smlouvou nepřesáhne částku 
rovnající se 500.000,- Kč.

20.5 Vyšší moc.

Ani jedna ze Stran nebude v prodlení se splněním svých závazků vyplývajících z 

této Smlouvy z důvodu existence okolnosti vyšší moci, pokud tato okolnost 

znemožní nebo podstatným způsobem ovlivní plnění závazků takovéto Strany 

vyplývající z této Smlouvy. Bezprostředně předcházející věta tohoto článku 

platí pouze po dobu existence takové okolnosti vyšší moci nebo trvání jejích 

následků a pouze ve vztahu к závazku nebo závazkům Strany přímo nebo 

bezprostředně ovlivněných takovou okolností vyšší moci.

Za okolnost vyšší moci se pokládají takové události, které Strana nemohla 

v době uzavření této Smlouvy předvídat a které Straně objektivně brání v 

plnění jejích smluvních závazků vyplývajících z této Smlouvy. Za okolnosti vyšší 

moci se považují zejména válka, embargo, zásah státu nebo vlády, teroristický 

čin, živelné události a stávka zaměstnanců Objednatele. Pro vyloučení 

pochybností se uvádí, že za okolnost vyšší moci se nepovažuje jakékoliv 

prodlení s plněním závazků kterýchkoli dodavatelů či Stran Dodavatele vůči 

Dodavateli, stávka zaměstnanců Dodavatele a jeho smluvních partnerů, jakož i
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insolvence, předlužení, konkurs, vyrovnání, likvidace či jiná obdobná událost 

týkající se Dodavatele nebo jakéhokoliv smluvního partnera Dodavatele a 

exekuce majetku Dodavatele nebo jakéhokoliv smluvního partnera Dodavatele.

Nastane-li kterákoliv z okolností vyšší moci popsaná v předchozím čl. 20.5.2 

této Smlouvy, podnikne Strana, na jejíž straně překážka vznikla, veškeré kroky, 

které lze po takovéto Straně rozumně požadovat, jež povedou к obnově 

Normálního provozu v souladu s touto Smlouvou, a to co nejrychleji s ohledem 

na okolnosti, které okolnost vyšší moci způsobily. Strana se zavazuje druhou 

Stranu informovat o tom, že nastala okolnost vyšší moci, bez zbytečného 

odkladu po té, co bude objektivně možné takovouto komunikaci uskutečnit.

20.5.3

20.5.4 Pokud bude okolnost vyšší moci trvat po dobu delší než deset (10) Pracovních 

dnů, zavazují se Strany na vzájemném jednání najít s využitím úsilí, které lze 

rozumně po Stranách požadovat, vhodné řešení nastalé situace.

Tato Smlouva může být měněna pouze prostřednictvím písemných průběžně 

číslovaných dodatků podepsaných oběma Stranami.

Veškeré spory, které vzniknou z této Smlouvy nebo v souvislosti s touto Smlouvou, 

budou přednostně řešeny dohodou. Pokud smluvní Strany nenaleznou shodou, budou 

tyto spory předloženy ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský 

soudní řád, v platném znění, к rozhodnutí obecnému soudu Objednatele.

20.6

20.7

Tato Smlouva se řídí českým právním řádem, zejména zákonem č. 513/1991 Sb., 

obchodní zákoník.
20.8

V případě, že se kterékoliv ustanovení této Smlouvy stane neplatným, neúčinným nebo 

nevymahatelným, nebude tím dotčena platnost a vymahatelnost ostatních ustanovení 

této Smlouvy. Strany se zavazují nahradit neplatné, neúčinné nebo nevymahatelné 

ustanovení ustanovením platným, vymahatelným a účinným, které svým obsahem a 

smyslem odpovídá nejlépe obsahu a smyslu ustanovení původního, které se stalo 

neplatným, neúčinným nebo nevymahatelným.

Názvy jednotlivých článků a odstavců této Smlouvy jsou uváděny pouze pro přehlednost 

textu a při výkladu této Smlouvy к nim nebude přihlíženo.

V případě rozporu mezi textem Smlouvy a jejími přílohami má přednost text Smlouvy.

20.9

20.10

20.11

20.12 Doručování.

20.12.1 Jakákoliv komunikace týkající se této Smlouvy musí být provedena v písemné 

formě a i v případech, kdy je v textu této Smlouvy stanoveno, že má být 

doručována prostřednictvím faxu nebo elektronické pošty, musí být doručena 

osobně nebo prostřednictvím kurýra nebo doporučené pošty na kontaktní 

údaje uvedené v či. 17.1 této Smlouvy.

20.12.2 Nestanoví-li tato Smlouva jinak, bude jakákoliv komunikace v souvislosti 

s touto Smlouvou považována za doručenou druhé Straně pátý (5.) Pracovní
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den po dni, ve kterém byla příslušná zásilka odevzdána к poštovní přepravě, 

poštovné předplaceno, ve správně nadepsané obálce.

20.13 Tato Smlouva je vyhotovena v pěti (5) stejnopisech, z nichž Objednatel obdrží tři (3) a 

Dodavatel dvě (2) vyhotovení, všechna vyhotovení jsou rovnocenná a mají platnost 

originálu.

1

20.14 Nedílnou součástí této Smlouvy je

Příloha č. 1-Předávací protokol
Příloha č. 2 - Specifikace Systému a služeb krytých technickou podporou
Příloha č. 3 - Vzor Oznámení Vady
Příloha č. 4-Vzor Protokolu o odstranění vady

SMLUVNÍ STRANY TÍMTO PROHLAŠUJÍ, ŽE Sl TUTO SMLOUVU PŘEČETLY A ŽE SOUHUSÍ S JEJÍM 
OBSAHEM; NA DŮKAZ ČEHOŽ JI STVRZUJÍ SVÝMI PODPISY:
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Příloha č. 1 - Předávací protokol
Smlouvy na poskytnutí systému pro inventarizaci majetku a souvisejících služeb

Přebírající:Předávající:
Český Aeroholdíng, a.s.Společnost:Společnost: Dantem s.r.o.

Datum zahájení činností :

Datum plnění-

Dodávané úpravy systému

Vady

proběhlo Předání plnění smlouvy č.___.Potvrzuji, že ke dni

Za ObjednateleZa Dodavatele
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Příloha č. 2 - Specifikace Systému a Služeb krytých technickou podporou
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Příloha č. 3 - Vzor Oznámení Vady

Oznámení Vady

Číslo Smlouvy;

Identifikační údaie Dodavatele;

Obchodní firma: 
Sídlo:

DANTEM s.r.o.
Patočkova 3,169 00 Praha 6 - Břevnov 
26421232iČ:

Jméno a ořílmení Oprávněné osobv Objednatele:

Telefonické Oznámení Vadv

datum:
čas;
jméno a příjmení příjemce Oznámení:

Elektronické Oznámení Vadv

datum:
čas:
jméno a příjmení adresáta Oznámení:

Pools Vadv;

Identifikace Systému;

Umístění Systému:
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Příloha č. 4 - Vzor Protokolu o odstranění Vady

Protokol o odstranění Vady

Číslo Smlouvy;

Identifikační údaie Dodavatele:

Obchodní firma: 
Sídlo:

DANTEM s.r.o.
Patočkova 3,169 00 Praha 6 - Břevnov 
26421232IČ:

Popis Vady:

Časový snímek odstraňování Vady:

Počátek a konec 
provádění činnosti

Počet hodinPopis činnosti

Specifikace změn provedených Dodavatelem na Systému:

Různé:

Podpis osoby oprávněné jednat za Dodavatele:Datum:

Potvrzení Oprávněné osoby Objednatele o správnosti uvedených údajů

Podpis Oprávněné osoby Objednatele:Datum:
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